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crown of the year
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good ness, O Lord!
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Al le lu ia, Al le lu ia.

C D

©2025 Peter Drobac - Permission is granted to duplicate for liturgical use only.   A" other rights reserved.

- - - - - - - - - - - --

Church New Year (Indiction)
Koinonikon

P. DrobacPs 64[65]:11

1. Unto Thee is due praise, O God, in Zion, and unto Thee shall a vow be performed in Jerusalem.
2. We shall be filled with the good things of Thy house; Holy is Thy temple, wonderful in righteousness.
3. Thou hast visited the earth and made it drunk; Thou hast abundantly enriched it.
4. The seasons of the wilderness shall be fattened, and the hills shall be girded with joy.
5. The rams of the flocks are clothed with wool, and the valleys shall abound with grain. They shall cry aloud;
        yea, they shall sing hymns.


